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DILUYENTE DE ORINA ISE 
Ise šlapimo skiedimo tirlapas 

 
 
 

Uso Previsto: 
Soluciones diseñadas para realizar la dilución de las muestras de 
orina a ser procesadas. La solución diluyente de orina, esta 
destinada al uso en los analizadores marca DIESTRO únicamente. 

Numatyta paskirtis: 
Tirpalai, skirti šlapimo mėginio skiedimui. Tai šlapimo skiedimo 
tirpalas skirtas naudojimui tik su DIESTRO prekės ženklo 
analizatoriumi. 

Presentación del Producto: 
 

    Solución Diluyente: 1 botella x 150 ml.- 

Produkto aprašymas: 
 

 Skiediklio tirpalas: 1 buteliukas x 150 ml. 

Principios Activos: 
El diluyente de orina, es una solución no biológica de formulación 
especial que se utiliza para la dilución de la muestra. No contiene 
suero humano ni Bovino ni Potasio, es una solución acuosa salina. 

Aktyvūs ingredientai: 
Šlapimo mėginio skiedimo tirpalas yra specialiai parengtas 
nebiologinis tirpalas, naudojamas kaip DIESTRO prekės ženklo 
elektrolitų analizatoriaus kalibratorius. Tirpale nėra žmogaus arba 
galvijų serumo, tai yra vandeninis tirpalas 

Conservación y manipulación: 
Conservar los frascos cerrados, sin exceder la fecha de 
vencimiento, en un rango de temperatura de 5ºC a 35ºC. No 
Congelar! USAR A TEMPERATURA AMBIENTE! 

Sandėliavimas ir tvarkymas: 
Buteliai turi būti saugomi neatidaryti, negalima vartoti pasibaigus 
galiojimo terminui, turi būti laikomi 5ºC - 35ºC temperatūroje. 
Nešaldyti. 
NAUDOJAMAS KAMBARIO TEMPERATŪROJE 

Procedimiento: 
1.- Tomar la muestra de orina 
2.- Usar a Temperatura ambiente 
3.- Realizar la dilución de la siguiente manera, 1 parte de orina y 4 
partes de diluyente 
4.- Se recomienda realizar un control previo del equipo con 
controles de orina 
5.- Proceder con las mediciones 

Procedūra: 
1- Paimkite šlapimo mėginį. 
2- Naudoti aplinkos temperatūroje 
3- Skiedžiama taip: 1 (viena) dalis šlapimo ir 4 (keturios) skiediklio 

dalys. 
4- Rekomenduojama naudoti ankstesnę šlapimo kontrolės 
priemonę. 
5- Atlikite matavimus. 

Precaución: 
Mantener correctamente cerrado el recipiente de desechos y 
realizar los lavados solicitados por el equipo 

Perspėjimas: 
Laikykite atliekų konteinerį tinkamai uždarytą ir atlikite reikiamus 
analizatoriaus plovimus. 

Limitaciones: 
1.- Estos productos están previstos para ser utilizados en los 
equipos marca Diestro. 

Apribojimai: 
1. - Šie produktai skirti naudoti tik DIESTRO prekės ženklo 
analizatoriuose. 

Valores esperados y resultados: 
Valores normales clínicos o patológicos del paciente. 

Laukiamos vertės ir rezultatas: 
Normalios paciento klinikinės ar patologinės vertės. 

Precaución: 
Siempre pasar la solución de lavado intensivo posterior a la 
determinacion 

Perspėjimas: 
Visada paeleisti ISE valymo tirpalą matavimų. 

Descarte: 
Elimine según las normas de higiene y seguridad ambientales 
vigentes en su laboratorio. 

Utilizavimas: 
Utilizuokite pagal savo laboratorijoje taikomus saugos ir 
aplinkosaugos reikalavimus. 

Rendimiento: 
Depende del modo de uso. 

Veikimo savybės: 
Tai priklauso nuo naudojimo būdo. 

 
 

 
Fabricado por / Manufactured by 
JS Medicina Electrónica S.R.L. 

Bolivia 462 (B1603CFJ) - Villa Martelli - Provincia de Buenos Aires - República Argentina 
Tel/Fax.: (54 11) 4709-7707 - Email: info@jsweb.com.ar - Web: www.jsweb.com.ar 
Dirección Técnica: Farm. Marcelo Miranda - Matrícula Nacional Nº13104 - Matrícula Provincial Nº15964 
Industria Argentina / Made in Argentina 

 

Paskutinė peržiūros data: 2016 m. sausis 
 
 
 
 
 
 
 

RE 48.01 Rev.4 

JS Medicina Electrónica 

IN 0300 

mailto:info@jsweb.com.ar
http://www.jsweb.com.ar/

